
MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISAS 

Daily Mass / Misa Diaria 
Español: 

7:00AM / 7:00PM 
Saturday / Sábados 

Español: 
8:30AM / 6:00PM 

Sunday / Domingos 
Español: 

8:00AM / 12:00PM 
5:00PM / 7:00PM 

English: 
10:00AM 

Parish Office: 10205 West Flagler Street, Miami, FL 33174 
Website: www.oldpmiami.org • E-Mail: office@oldpmiami.org 

Telephone: 305-551-8113  

BAPTISMS / BAUTISMOS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of two months 
in advance for requirements 
and registration. 
Llame a la oficina parroquial 
con un mínimo de dos meses  
de anticipación para requisitos 
e inscripción. 

WEDDINGS / BODAS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of six months 
in advance. / Por favor llame a la 
oficina parroquial con un mínimo 
de seis meses de anticipación. 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday/Sábados 4:30PM - 5:30PM 

Or by appointment at the parish office / 
ó con cita previa en la oficina 

parroquial. 
 

Exposition of the Blessed Sacrament /  
Exposición del Santísimo Sacramento 
Thursday/Jueves 7:30AM - 6:45PM 

CLERGY 
 Rev. Enrique Estrada ....................................................................... Pastor 
 Rev. Pedro M.  Corces ......................................................  Parochial Vicar  
 Rev. Mr. Eduardo Pañellas ............................................................ Deacon 
  

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday / Lunes-Viernes • 9:00 AM- 5:30PM 

Saturday and Sunday / Sábados y Domingos • 9:00 AM - 12:00 PM 

WELCOME / BIENVENIDOS 
We welcome new parishioners and 
visitors to our parish. Please 
contact the parish office to register 
in our church. 
Le damos la bienvenida a nuevos 
feligreses y visitantes a nuestra 
Iglesia. Los invitamos a inscribirse en 
nuestra oficina parroquial. 



Saturday / Sabado 
 8:30am Misa Comunitaria 
 6:00pm Misa Comunitaria 
 

Sunday / Domingo 
 8:00am Misa Comunitaria 
 10:00am Community Mass 
 12:00pm Misa Comunitaria 
 5:00pm Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Monday / Lunes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Tuesday/ Martes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Wednesday / Miercoles 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Thursday / Jueves 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Friday / Viernes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria   

Mass Intentions 

OUR WEEKLY GIFT TO THE LORD  /  OFRENDA AL SEÑOR   

First Collection  04/12/26 

6:00 p.m. (Saturday): $1,263.00 

8:00 a.m. (Sunday): $2,121.00 

10:00 a.m. (Sunday): $1,063.00 

12:00 p.m. (Sunday): $2,980.00 

5:00 p.m. (Sunday): $1,645.00 

7:00 p.m. (Sunday): $1,346.00 

First Collection: $10,418.00 

Building Fund Collection: $6,136.00 

GRAND TOTAL: $16,554.00 

Our Lady of Divine Providence Date 4/19/2026 

We give thanks to God for our new   
brothers and sister who received the 

Sacrament of Baptism   
April 12, 2026 

 
 

 

Lucia Marie Alvarez 
Maximus Cartagena 
Ellie Lauren Ayo   
Paula Vargas Roman      
Camila Moreira De Andrade   
Sandra Stein    

Tercer Domingo de Pascua 
El asombro de Emaús 

 
El Evangelio de hoy presenta algunas sorpresas para los discípu-

los que iban a Emaús. La primera es que Lucas nos dice que Jesús se les 
apareció, “pero los ojos de los dos discípulos estaban velados y no lo re-
conocieron” (Lucas 24,16). No creo que Jesús llevara lentes como Clark 
Kent. Lo más probable es que su falta de fe les impidiera reconocerlo. 
Sabían que Jesús había muerto, así que este hombre de aspecto familiar 
no podía ser él. Solo habían oído que el cuerpo de Jesús no estaba en la 
tumba. Lucas dice que estaban discutiendo, como si no pudieran decidir 
qué creer. 

Esto nos lleva al segundo punto. No, no les sorprendió que el 
“desconocido” pudiera citar las Escrituras. La mayoría de los hombres 
judíos conocían las Escrituras, pero les asombró la forma en que Jesús las 
explicaba. Ni siquiera los discípulos habían pensado que predijeran el su-
frimiento y la muerte de Jesús. Sin embargo, parecían comprender la ver-
dad de lo que Jesús decía. Sus corazones ardían con el fuego del Espíritu 
Santo, que les ayudó a comprender el nuevo significado de las Escrituras. 
Su historia también puede ayudarnos a nosotros. 

Si a veces te resulta difícil ver a Jesús en las personas o en los 
acontecimientos de tu vida, quizás necesites fortalecer tu fe. Una manera 
de hacerlo es hablarlo con otros. Los dos discípulos fortalecieron su fe al 
hablar de lo que habían oído. Mejor aún, debate con alguien que no cree 
(recuerda hacerlo de forma amigable). Puede que no lo convenzas de 
cambiar de opinión, pero tu fe crecerá a medida que aprendas a expre-
sarla. Otra manera de fortalecer tu fe es leer y orar con las Escrituras. Pre-
gúntale a Dios qué intenta decirte a través de ellas. Los discípulos camino 
a Emaús comenzaron a ver cómo Jesús cumplía las promesas que allí se 
encontraban. Pasajes que antes les resultaban misteriosos comenzaron a 
aclararse al aplicarlos a Jesús. 

Pídele a Dios que te ayude a ver a Jesús en otras personas. Reci-
be a Jesús en la Comunión tan a menudo como puedas (al menos una vez 
por semana). Confía en él y espera ver a Jesús tanto en las personas que 
te rodean como en los cambios que ocurren en tu vida. Cuanto más bus-
ques a Jesús, más fácil te será verlo. Tom Schmidt 



LECTURAS DE LA SEMANA 
Tercero Domingo de Pascua 

Lunes He 6, 8-15; Sal 118, 23-24. 26-27. 29-30;  
 Jn 6, 22-29 
Martes He 7, 51—8, 1; Sal 30, 3cd-4. 6ab y 7b y 8a. 17 y 21ab;  
 Jn 6, 30-35 
Miércoles He 8, 1-8; Sal 65, 1-3a. 4-5. 6-7a;  
 Jn 6, 35-40 
Jueves He 8, 26-40; Sal 65, 8-9. 16-17. 20;  
 Jn 6, 44-51 
Viernes He 9, 1-20; Sal 116, 1. 2;  
 Jn 6, 52-59 
Sábado Fiesta de San Marcos, Evangelista 
 1 Pd 5, 5-14; Sal 88, 2-3. 6-7. 16-17;  
 Mc 16, 15-20 
Domingo Cuarto Domingo de Pascua 

He 2, 14a. 36-41; Sal 22, 1-3a. 3b-4. 5. 6; 1 Pd 2, 20b-25;  
Jn 10, 1-10 

Our Lady of Divine Providence                               Third Sunday of Easter  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

Dios revela su amor perfecto e infinito 
por nosotros de manera más visible en 
su Hijo, Jesucristo. Un administrador 
hace visible el amor de Dios imitando a 
Jesús. 
 

"Puesto que ustedes llaman Padre a Dios, 
que juzga imparcialmente la conducta de 
cada uno según sus obras, vivan siempre 
con temor filial durante su peregrinar por 
la tierra." 1 Pedro 1:17 
 

Jesús cubre las necesidades de cada 

discípulo. A los que estaban asustados 

en el cenáculo, les dirige palabras de 

paz. A Tomás, el incrédulo, le ofrece una 

prueba tangible de su resurrección. 

¿Qué necesito para convertirme en su 

discípulo? ¿Qué puedo compartir para 

satisfacer las necesidades de otra 

persona? 

Online Giving / Donaciones en línea 
 

Una manera segura y conveniente de 
contribuir a su parroquia.  
 

Las donaciones en línea se pueden ha-

cer en cualquier momento desde la 

comodidad de su hogar o cualquier lu-

gar con acceso a Internet.       

  www.oldpmiami.org 

RELIGIOUS STORE  
“LA PROVIDENCIA”  

Tienda de artículos religiosos   
“La Providencia” 

Horario de Verano / Summer Schedule  
 

Thursday/Jueves:   4:00pm - 8:00pm 
Saturday/Sábados: 4:00pm - 7:30pm 
Sunday/Domingo:   9:00am - 2:00pm    
          4:00pm - 8:00pm 
Tenemos nuevos articulos, traidos de 
Tierra Santa!!!  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

God reveals His perfect and infinite 
love for us most visibly in His Son, 
Jesus Christ. A steward makes God’s 
love visible by imitating Jesus. 
 
“If you invoke as Father Him who 
judges impartially according to each 
one’s works, conduct yourselves with 
reverence during the time of your 
sojourning.”  1 Peter 1:17 
 
Jesus meets the need of each 
disciple. To the fearful in the upper 
room, He speaks words of peace. To 
doubting Thomas, He provides the 
tangible proof of His resurrection. 
What do I need to become His 
disciple? What do I have to share 
that might meet someone else’s 
need?  

Exposition of the Blessed  
Sacrament /   

Exposición del Santísimo   
Sacramento 

 

Thursday/Jueves  
7:30AM - 6:45PM 

El Ministerio de Semillas de Amor y Esperanza se encarga de repartir mas de 
300 bolsas de alimentos los últimos sábados de mes en nuestra parroquia. El 
“pantry” debe estar bien abastecido en la semana previa a cada último sábado 
de mes. Les agradecemos enormemente a todos ustedes que ayudan a este 
ministerio parroquial trayendo los siguientes alimentos durante todo el mes y 
así poder seguir ayudando mensualmente a tantas familias:  
 

Arroz, Pasta, Aceite, Azúcar, Atún,  Salsas para pastas, y Cereales 
 

¡ GRACIAS POR SU GENEROCIDAD!  

http://www.oldpmiami.org

